
Zmluva  
o prevode  obchodného podielu na inú osobu 

uzavretá v zmysle § 115 Obchodného zákonníka  
medzi:  

 
Prevodca:  Mgr. Renáta Bačíková, občan SR,  

nar. trvale bytom  1. Mája 1220/27, 093 01 Vranov nad Topľou 
 
                          (ďalej len prevodca) 
 
 

a 
 
 
Nadobúdate ľ:  Mesto Vranov nad Top ľou  
Sídlo:   Dr. C. Daxnera 87/1, 093 16 Vranov nad Topľou 
IČO:   00332933 
Konajúci:  prostredníctvom primátora Ing. Jána Ragana 
 

 (ďalej len nadobúdate ľ) 
 

(ďalej prevodca  a nadobúdate ľ spolu ako zmluvné strany ) 

 
Prevodca a nadobúdate ľ  sa dohodli na prevode časti obchodného podielu za týchto 

podmienok: 
 
 

Článok I. 
1. TELECOM TKR, s.r.o., so sídlom Námestie slobody 3, 093 01 Vranov nad Topľou, IČO: 

36464279 spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Prešov  oddiel: Sro, 
vložka   č. 28532/P sa pre účely tejto zmluvy označuje ako „spoločnosť“. 

2. Prevodca je spoločníkom spoločnosti. Základné imanie spoločnosti je splatené v plnom rozsahu 
vo výške 6 639 EUR ( slovom šesťtisícšesťstotridsaťdeväť eur ). 

3. Prevodca je majiteľom obchodného podielu vo výške 49,9925% , ktorý zodpovedá peňažnému 
vkladu na základnom imaní spoločnosti vo výške 3 319 EUR  ( slovom tritisíctristodevätnásť  
eur ) , pričom vklad je ku dňu podpisu tejto zmluvy splatený úplne.  

4. Nadobúdateľ je osobou stojacou mimo spoločnosti, ktorá má záujem nadobudnúť obchodný 
podiel uvedený v čl. I bode 2 tejto zmluvy do svojho vlastníctva a stať sa tak spoločníkom 
v obchodnej spoločnosti.  

5. Predmetom tejto zmluvy je prevod  obchodného podielu uvedeného v čl. 1 bode 3 tejto zmluvy v  
spoločnosti z prevodcu na nadobúdateľa. Nadobúdateľ tento obchodný podiel uvedený v čl. 1 
bode 3 tejto zmluvy prijíma a zaväzuje sa uhradiť prevodcovi za prevedený obchodný podiel 
odplatu vo výške a za podmienok dohodnutých v tejto zmluve.  

6. Nadobúdateľ sa nadobudnutím obchodného podielu uvedeného v čl. 1 bode 3 tejto zmluvy 
stáva spoločníkom v  spoločnosti a majiteľom tohto obchodného podielu.  

7. Prevodom obchodného podielu uvedeného v čl. 1 bode 3 tejto zmluvy prevodca prevádza             
na nadobúdateľa všetky práva a povinnosti vzťahujúce sa k prevádzanému obchodnému 
podielu. 

 
 

Článok II. 
1. Prevodca prevádza časť obchodného podielu vo veľkosti 49,9925% na nadobúdateľa za 

odplatu 1,-EURO (slovom jedno euro), s tým, že odplata  bude zaplatená bezodkladne po 
podpise tejto zmluvy k rukám prevodcu. 

 
 

Článok III. 
1. Prevodca pred uzavretím tejto zmluvy oboznámil nadobúdateľa so skutočnosťou, že v zmysle 

zakladateľskej listiny spoločnosti je prevod obchodného podielu osobe stojacej mimo obchodnej 



spoločnosti možný. 
2. Prevodca vyhlasuje, že: 

a) na predmetný podiel ( ako aj na celý podiel, resp. inú časť obchodného podielu) 
nebola uzavretá iná zmluva o prevode obchodného podielu a ani zmluva o budúcej 
zmluve s tretími osobami, resp. obdobné zmluvy, 

b) spoločnosť bola riadne založená v súlade s platnými právnymi predpismi Slovenskej 
republiky, prílohou tejto zmluvy je aktuálny výpis z obchodného registra, 

c) obchodný podiel uvedený v čl. 1 bode 4 tejto zmluvy, ktorý je predmetom prevodu,     
nie je akýmkoľvek spôsobom zaťažený - neviaznu na ňom žiadne ťarchy, 
obmedzenia, práva tretích osôb, nebolo naň zriadené záložné právo,                               
nie je predmetom exekučného konania, nie je súčasťou bezpodielového 
spoluvlastníctva manželov, 

d) spoločnosť nie je platobne neschopná ani predĺžená podľa zákona č. 7/2005 Z. z. o 
konkurze a reštrukturalizácii, 

e) spoločnosť nie je v kríze v zmysle § 67a a nasledujúcich Obchodného zákonníka, 
f) spoločnosť si ku dňu uzavretia tejto zmluvy riadne splnila všetky daňové, odvodové a 

iné poplatkové povinnosti, podala všetky správy, výkazy, daňové priznania, účtovné 
závierky v súlade s platnými právnymi predpismi v Slovenskej republike, nemá žiadnu 
povinnosť zaplatiť pokutu, penále alebo inú sankciu, 

g) voči spoločnosti nie je vedené žiadne konkurzné, reštrukturalizačné konanie, alebo iné 
konanie, v ktorom si tretia osoba uplatňuje nárok voči spoločnosti; spoločnosť  nie je 
v likvidácii, 

h) s výnimkou pohľadávok a záväzkov evidovaných v účtovníctve, voči spoločnosti  nie 
sú evidované žiadne záväzky. 

3. Prevodca vyhlasuje, že odo dňa uzavretia tejto zmluvy až po účinnosť prevodu obchodného 
podielu nevykoná žiadnu činnosť, zmenu v chode spoločnosti, neuzavrie žiadnu zmluvu, okrem 
prípadov, kedy mu k takémuto úkonu vopred udelí nadobúdateľ súhlas. 

4. Prevodca vyhlasuje, že oboznámil nadobúdateľa s platným znením zakladateľskej listiny ku dňu 
uzatvorenia tejto zmluvy. Nadobúdateľ vyhlasuje, že bez výhrad pristupuje k zakladateľskej 
listine v znení jej zmien a doplnkov. 

 
Článok IV. 

1.       Zmluvné strany sa dohodli, že druhá zmluvná strana má právo odstúpiť od zmluvy, ak: 
a) niektoré z vyhlásení prevodcu uvedené v čl. III bode 2,3,  tejto zmluvy sa ukáže byť   

nepravdivé, 
b) nadobúdateľ nezaplatí prevodcovi odplatu za podmienok uvedených v tejto zmluve, 
c) nedôjde k prevodu obchodného podielu z  dôvodov na strane prevodcu, ak prevodca 

neprejaví záujem odstrániť tento dôvod, ktorý viedol k zamietnutiu prevodu 
obchodného podielu. Právo odstúpiť od zmluvy má nadobúdateľ v tomto prípade len 
do odstránenia nedostatkov, ktoré bránili prevodu obchodného podielu. 

  
Článok V. 

1.      Zmluva nadobúda platnosť  dňom osvedčenia podpisov oboch zmluvných strán a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 

2.     Účinky prevodu obchodného podielu podľa tejto zmluvy nastávajú podľa § 115 ods.5 
Obchodného zákonníka v súlade s dohodou zmluvných strán dňa 01.01.2024.  

3.    Meniť a dopĺňať ustanovenia tejto zmluvy je možné len písomnou formou za súhlasu oboch 
zmluvných strán. 

4.     Neplatnosť alebo neúčinnosť jednotlivých ustanovení tejto zmluvy nemá vplyv na platnosť, resp. 
účinnosť ostatných ustanovení.  Ak dôjde k zamietnutiu návrhu na zápis zmeny                      do 
Obchodného registra, zmluvné strany sa zaväzujú bez odkladu poskytnúť nevyhnutnú 
súčinnosť za účelom odstránenia týchto nedostatkov a zápisu zmeny do Obchodného registra.  

5.    Právne vzťahy, ktoré nie sú upravené v tejto zmluve, sa spravujú príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka. 

6.   Zmluva je vyhotovená v piatich rovnopisoch, z ktorých po jednom dostanú zmluvné strany,      
jeden rovnopis bude uložený v sídle spoločnosti a dva rovnopisy budú pripojené k návrhu                
na zápis zmien do obchodného registra. 

 7.  Zmluvné strany prehlasujú, že sú plne spôsobilé na uzavretie tejto zmluvy o prevode   
obchodného podielu. Pred podpisom tejto zmluvy si ju prečítali, obsahu porozumeli a plne  

 



        s ním súhlasia. Na znak svojej vôle byť viazaní touto zmluvou ju vlastnoručne podpisujú. 
8. Zmluvné strany prehlasujú, že ich prejavy vôle byť viazaní touto zmluvou sú slobodné, jasné, určité 

a zrozumiteľné. Zmluvná voľnosť oboch zmluvných strán nie je ničím obmedzená  a zmluvu 
nepodpisujú v tiesni, v omyle ani za nápadne nevýhodných podmienok. 

9. Mestské zastupiteľstvo vo Vranove nad Topľou na svojom zasadnutí dňa 26.10.2023 uznesením č. 
62/2023 schválilo odkúpenie obchodného podielu. 

 
 

  
 
Vo Vranove nad Topľou, 08.12.2023 
 
 
 
 
 ________________________    ___________________________ 
        Mgr. Renáta Bačíková                                     Mesto Vranov nad Topľou Ing. Ján Ragan, primátor 
      spoločník spoločnosti                               nadobúdateľ 

TELECOM TKR, s.r.o.,                                                   (úradne overený podpis) 
              prevodca 
        (úradne overený podpis)    

 

 

 

 

 

     



 


